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Sto forse sognando?
Luccichii, oriente, materia, profondità, estetica: il vocabolario di Caos creativo si 
arricchisce di nuove parole con la collezione di carte da parati Gleam.
Con le grafiche di questa linea le pareti diventano un percorso di luce, l’incontro
tra una raffinatezza mai ostentata, quella che nasce in oriente, e l’energia sprigionata 
dal calore del bronzo, che dà il ritmo a tutte le proposte. 
Già il nome, Gleam, indica un barlume nel buio, un bagliore di ispirazione.
Questa luce, è il tocco di bellezza e di calore che avvolge una stanza. 
In ogni carta la ricerca dei dettagli, piccoli e preziosi, che appartengono al linguaggio
di Caos creativo e che con grande cura rendono unica ogni proposta.

Un sogno d’arredo.

Am I dreaming? 

Glimmers, the East, matter, depth, aesthetics: thanks to the Gleam wallpaper collection, Caos creativo’s 
vocabulary is enriched with new words. The graphics of this line turn walls into a light-filled journey,
the meeting point between understated elegance originating from the East and the energy released
by the warmth of bronze, pacing out the beat of all our offerings.  
Even its name, Gleam, suggests a glimmer in the dark, a flash of inspiration. This light is a touch of 
beauty and warmth that envelops a room. Meticulous research into every, small and precious detail,
a typical trait of Caos creativo, makes each offering unique. 

A dreamy décor.
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precious stories

Narrazioni che sono divise in tre linee
WABI ESSENCE, RHYTHM E CONTINUUM, 

che insieme sono il racconto di un legame fortissimo
tra la matericità delle preziose finiture metalliche - con l’aurea

luminosa - e un insieme di influssi e ispirazioni giapponesi,
dettagli geometrici, elementi figurativi e pattern delicati. 

Narratives are divided into three lines
WABI ESSENCE, RHYTHM E CONTINUUM, 

that together tell the story of a strong bond between the materiality
of the precious metallic finishes - with its luminous aura - and a blend

of Japanese influences and inspirations, geometric details,
figurative elements, and delicate patterns
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WA B I  E S S E N C E

Il giappone si sente.
È nella delicatezza, nel femminile, nei gesti, nei dettagli. 

Un’identità che si esprime in ogni carta da parati. 
Le evocazioni orientali sono le protagoniste assolute

della collezione Wabi Sabi.
Impreziosiscono e riscaldano ogni parete e ogni stanza,

con un tocco estremamente raffinato.

Japan can be felt. It’s in the delicacy, the feminine,
the gestures, the details - an identity that expresses itself 

in each of our wallpapers.
Eastern evocations are the absolute

protagonists of the Wabi Sabi collection.
They embellish and add warmth to every room,

with an extremely refined touch.
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WA B I  E S S E N C E

Come una musa: una carta da parati che evoca il mondo sofisticato
del femminile giapponese. Il trucco, i dettagli dell’abito, la delicatezza.
Una stampa che svela tutti i segreti di oriente e illumina con gentilezza 
e calore ogni parete. Tre le varianti di colore che vanno dal rosa antico,

al bordeaux e al tortora. 

WPC_1501

Like a muse: a wallpaper that evokes the sophisticated world
of the Japanese feminine. The makeup, the details of the dress, the delicacy:

a print that reveals all the secrets of the East and gently illuminates
each wall with warmth and grace, using three colour variations ranging

from antique pink to burgundy and dove grey. 
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WPC_1500
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TO N E  S O LU T I O N S 

WPC_1502



WA B I  E S S E N C E
WPC_1506

18 19



20 21

WPC_1508

WA B I  E S S E N C E

L’acero giapponese è simbolo di eleganza e bellezza, è il racconto
del tempo che passa, è l’impermanenza delle cose. Una scelta 

atemporale che arreda senza stancare mai: la natura della sagoma
di un acero in contrasto con l’esattezza di linee decise verticali.

Un equilibrio calcolato dai colori neutri, ma mai banali.
I riflessi metallici, l’ocra, il verde bosco e il rosso, il panna e il verde militare.

The Japanese maple tree is a symbol of elegance and beauty, symbolising
passing time and the impermanence of all things. A timeless choice

that decorates without ever tiring:  the nature of the silhouette of a maple
tree contrasts with the precision of bold, vertical lines.

A calculated balance achieved using neutral colours that are nevercommonplace: 
the metallic reflections, ochre, forest green and red, cream and olive green.
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WA B I  E S S E N C E

L’acqua come sorgente di poetica bellezza: le piante che affondano le 
radici in un lago, uccelli leggiadri in volo, piume mosse dal vento. 

Una carta da parati in cui sembra di sentire il silenzio, dove la calma
è materica e l’effetto è rilassante.

Tre versioni di colore, sempre estremamente delicate, 
accomunate da un tocco di azzurro, quello dell’acqua.

Water as a source of poetic beauty: plants sinking their roots
into a lake, graceful birds in flight, feathers stirred by the wind.

A wallpaper where one can almost hear the silence, where calm
is tangible, and the effect is relaxing.

Three colour versions, always extremely delicate,
are united by a touch of blue, the colour of water.

WPC_1514
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WPC_1526
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WA B I  E S S E N C E

Komorebi è la parola giapponese che racconta la luce che filtra
tra le foglie degli alberi. Tutta la poesia di questa parola è custodita
in questa carta da parati luminosa e preziosa, che porta nelle pareti

il mondo magico orientale e caratterizza con estrema eleganza
ogni ambiente. Una proposta che si presenta in tre varianti colori,

sui toni dell’oro, dell’argento e del bronzo.

Komorebi is the Japanese word to describe light filtering through
the leaves of trees. All the poetry of this word is captured

in this luminous and precious wallpaper, which brings the magical world
of the East to walls while adding extreme elegance to any space.

An offering available in three colour options, in shades of gold,
silver and bronze.



34 35

WPC_1524
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WPC_1526

TO N E  S O LU T I O N S 
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R H Y T H M

Rhythm è l’ordine, la geometria, lo spazio.
Carte da parati che hanno come elemento comune le linee verticali 
che danno il ritmo a un gioco di morbidezze, tra fiori, foglie e figure 

di fantasia. Grafiche e pattern che arredano con eleganza e sobrietà, 
senza essere mai invadenti. 

Rhythm is order, geometry and space.
Wallpapers sharing vertical lines that set the pace for a gentle play

consisting of flowers, leaves and imaginative shapes.
Graphics and patterns decorate with elegance and simplicity,

without ever being intrusive. 
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WPC_1531

R H Y T H M

Un equilibrio tra linee, geometrie, tocchi di luce, elementi floreali. 
Un pattern che si ispira ai colori morbidi della natura e con grande 

delicatezza decora ogni parete senza sfarzo ma grande raffinatezza. 
Una risposta alla ricerca di semplicità, cura estetica, sobrietà. Le varianti 

di colore spaziano dai toni del verde a quelli del marrone.

An equilibrium between lines, geometries, touches of light, and floral elements.
A pattern inspired by the soft colours of nature that embellish each wall

with great delicacy, without extravagance but with remarkable refinement.
A response to the search for simplicity, attention to beauty, and sobriety.

The colour options range from green tones to shades of brown.
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WPC_1530

WPC_1531
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TO N E  S O LU T I O N S 
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R H Y T H M

Ying e yang, sole e luna, luce e buio. Nel mondo orientale tutto
è complementarietà e ricchezza delle diversità. In questa carta

da parati c’è una rappresentazione di due aspetti dello stesso scenario, 
una grafica che stupisce e decora con eleganza. Tre i colori in cui

è declinata questa proposta: verde, bronzo e beige.

Ying and yang, the sun and the moon, light and darkness.
In the East, everything is about complementarity and the richness of diversity.
This wallpaper represents two aspects of the same scene through a surprising

graphic design that decorates with elegance.
Available in three colours: green, bronze and beige. 
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WPC_1536

WPC_1537
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R H Y T H M
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WPC_1543

R H Y T H M

Forme in divenire e in continua trasformazione per un effetto materico 
che si esprime in uno sfondo neutro. Una scelta stilistica di grande 
effetto che si esprime con carattere in ogni stanza e in ogni parete.

Filo conduttore delle tre varianti colore è una semplice, ma identitaria, 
linea verticale dalle vibrazioni brillanti e luminose. Molto chic.

Shapes that are continuously evolving and transforming
in a textural pattern expressed against a neutral background.

A stunning stylistic choice that makes a bold statement
in every room and on every wall.

The three colour variants share simple, yet distinctive,
vertical line with brilliant and bright vibrations. 

Very stylish.
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R H Y T H M
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WPC_1549

58 59

R H Y T H M

Può un fiore esprimere un universo lontano?
La risposta è in questa carta da parati in cui il fiore si moltiplica in tanti 
tocchi floreali. Sullo sfondo un lineare gioco di righe che si esprimono

in spazi verticali precisi, ma mai perfetti, come calcolate pennellate
di colore. I toni delle tre varianti sono quelle neutre del beige, 

dell’ottanio, della terra bruciata.

Can a flower express a distant universe?
The answer lies in this wallpaper where one flower is multiplied

into many floral touches. In the background, a linear play of stripes unfolds
in precise - but never perfect - vertical spaces, like calculated

brushstrokes of colour. Three colour variants are expressed though
the neutral shades of beige, teal, and burnt umber.
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WPC_1548

WPC_1549
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TO N E  S O LU T I O N S 
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C O N T I N U U M

L’ambiente cambia in un istante con queste fantasie che uniscono 
libertà e precisione: ogni segno, ogni tratto

è calcolato per occupare uno spazio in un movimento continuo
e sinuoso. Le pareti si decorano con pattern delicati e atemporali.

The environment changes in an instant with these fantasies
that combine precision and freedom:

every mark, every stroke is calculated to occupy space
in a continuous and sinuous movement.

The walls are adorned with delicate and timeless patterns.
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C O N T I N U U M
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WPC_1520

C O N T I N U U M

Un motivo che ricorda un mosaico, dove ogni piccola parte
è importante e necessaria all’armonia di un tutto. Un incastro 

geometrico, preciso, ordinato che fa da sfondo alla naturalezza
e alla vulnerabilità della natura con la forma di tanti fiori in primo piano. 

L’effetto è raffinato, quasi lussuoso, ma mai pretenzioso.
La grafica è proposta nei toni del blu, del beige e del panna.

A pattern reminiscent of a mosaic, where every small part
is important and necessary for the harmony of the whole.

A precise and orderly geometric fit that serves as a backdrop to the naturalness
and vulnerability of nature expressed by the many flowers in the foreground.

The effect is refined, almost luxurious, but never pretentious.
The graphic is offered in shades of blue, beige and cream.
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C O N T I N U U M
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WPC_1556

C O N T I N U U M

Un microcosmo floreale che con infinita delicatezza disegna
un pattern accogliente e raffinato. Echeggiano i fiori di ciliegio, sakura

in giapponese, e la loro bellezza effimera e delicata.
Le varianti di colore sono tre: dall’ottanio al beige fino al rosso mattone. 

Per un effetto poetico. 

A floral microcosm creates a welcoming and refined
pattern with infinite delicacy. The cherry blossoms, sakura

in Japanese, echo their fleeting and delicate beauty.
There are three colour options: teal, beige and brick red.

For a poetic touch.
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WPC_1562

C O N T I N U U M

Come piccole scintille di luce. Un pattern dinamico, vivo, energico
che è brillante con il tocco del bronzo, il filo conduttore della collezione. 
Questa carta da parati affascina ogni stanza con le sue forme essenziali 

che giocano in modo, solo apparentemente, disordinato. 
Una geometrica bellezza che aumenta, giorno dopo giorno. 

Tre proposte di colore dai toni neutri e lucenti.

Just like small sparks of light. A dynamic, lively, energetic pattern
shines with a touch of bronze, the common thread of the collection.

This wallpaper fascinates every room with its minimalist forms playing in a way
that is, only seemingly, disordered.

Creating geometric beauty that increases by the day.
Three colour variants are available in neutral and lustrous tones.
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WPC_1568

C O N T I N U U M

Un soffio di eleganza geometrica e materica. Il ritmo di questa carta
da parati è intelligente, contemporaneo, leggero: come gli appunti

di un artista o di un artigiano, l’inizio di una storia creativa
che non è ancora stata scritta. Segni precisi dai toni caldi: perfetti

per dare carattere e identità ad una stanza o un ufficio. 
Disponibile in colore fango, terra e panna. 

A whisper of geometric and textural elegance.
The rhythm of this wallpaper is intelligent, contemporary, and light:

like the notes of an artist or a craftsman, the beginning
of a creative story that has yet to be written. Precise marks in warm tones:

perfect for adding character and distinction to a room or an office.
Available in coffee, umber and cream.
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Disponibili a richiesta  
le finiture protettive:

Disponibili a richiesta  
le finiture protettive:

Disponibili a richiesta  
le finiture protettive:

Disponibili a richiesta  
le finiture protettive:

SEMI
DROP

LINARA
grammatura _ grammage 400 gr/m²

The following protective finishes  
are available on request:

ACQUA
SYSTEM

-	Supporto vinilico opaco su base TNT, 
anti-riflesso con trama 

	 effetto lino.
- Materiale ignifugo classificazione  

EN 13501-1 B, s2, d0
- Facile da pulire con panni morbidi 

umidi e detergenti non aggressivi e 
privi d’alcool.

- Fasce fornite in dimensione L. 48 cm.

- 	Supporto fibra di vetro opaco perlato 
con trama intrecciata effetto tessuto 
bouclè, morbido al tatto.

- Materiale ignifugo classificazione  
EN 13501-1: B, s1, d0

- Facile da pulire con panni morbidi umidi 
e detergenti non aggressivi  
e privi d’alcool.

FIBRA BOUCLÉ PERLA 
grammatura_ grammage 203 ± 20 gr/m²

SEMI
DROP

The following protective finishes  
are available on request:

The following protective finishes  
are available on request:

The following protective finishes  
are available on request:

ACQUA
SYSTEM

- Fasce fornite in dimensione L. 98 cm.

- Supporto fibra di vetro semi-lucido 	
  con trama intrecciata.
- PVC FREE
- Materiale ignifugo classificazione  
  EN 13501-1 - B, s1, d0
- Facile da pulire con panni morbidi 
  umidi e detergenti non aggressivi e 
  privi d’alcool.

FIBRA OUTDOOR 
grammatura _ grammage 290/g/m²

- Fasce fornite in dimensione L. 90 cm.

SEMI
DROP

RASO
grammatura _ grammage 400 gr/m²

- Supporto vinilico opaco su base TNT, 
anti-riflesso con trama  
effetto raso.

- Materiale ignifugo classificazione  
EN 13501-1: B, s2, d0

- Facile da pulire con panni morbidi umidi e 
detergenti non aggressivi e privi d’alcool.

- Fasce fornite in dimensione L. 48 cm.

SEMI
DROP

- Supporto vinilico su base TNT,  
semi-lucido con trama effetto garza che esalta 
il colore rendendolo brillante.

- Materiale ignifugo classificazione  
EN 13501-1:2007 - B, s2, d0

- Facile da pulire con panni morbidi umidi  
e detergenti non aggressivi  
e privi d’alcool.

METALLIZZATO
grammatura _ grammage 410 gr/m²

- Fasce fornite in dimensione L. 48 cm.

S U P P O RT I  C A RTA DA PA R AT I

WA L L PA P E R S  S U B ST R AT E S

-	Matt, pearly fibreglass substrate  
with a bouclé fabric effect weave which 
is soft to the touch. 

-	EN 13501-1: B, s1, d0 classified  
fire-retardant material.

-	Easy to clean using a damp cloth 
and non-aggressive, alcohol-free 
detergents.

-	Matt, non-reflective vinyl substrate with 
a satin-effect weave on a  
non-woven fabric base. 

-	EN 13501-1: B, s2, d0 classified  
fire-retardant material.

-	Easy to clean using a damp cloth 
and non-aggressive, alcohol-free 
detergents.

- 	Matt, non-reflective vinyl substrate with 
a linen-effect texture on a  
non-woven fabric base. 

- 	EN 13501-1 B, s2, d0 classified  
fire-retardant material.

- 	Easy to clean using a damp cloth 
and non-aggressive, alcohol-free 
detergents.

-	Semi-gloss, fibreglass substrate  
with a woven texture.

-	PVC-FREE
-	EN 13501-1: B, s1, d0 classified  

fire-retardant material.
-	Easy to clean using a damp cloth 

and non-aggressive, alcohol-free 
detergents.

-	Semi-gloss, vinyl substrate on a non-
woven fabric base, featuring a gauze-
effect weave that enhances its colour, 
making it shine. 

-	13501-1:2007 - B, s2, d0 classified 
fire-retardant material.

-	Easy to clean using a damp cloth 
and non-aggressive, alcohol-free 
detergents.

- Strips are 48 cm wide. - Strips are 98 cm wide.- Strips are 48 cm wide. - Strips are 90 cm wide.
- Strips are 48 cm wide.
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Caos creativo è un marchio registrato di proprietà di Rossi&Co. s.r.l.
Via Astico, 40 - 36030 Fara Vicentino (VI) - Italy  t. +39 0445 1654438 info@caoscreativo.it

contact
ordini.wall@caoscreativo.it

Tel. +39 0445 1654438

caoscreativo.it
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